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АННОТАЦИЯ. «Поворот на Вос-
ток» – одна из главных тем междуна-
родной повестки последних лет как в 
самой России, так и в западных стра-
нах. Символизируют поворот России 
на Восток стратегическое сближение 
с Китаем и начало новой эры в россий-
ско-китайских отношениях. Истори-
ческая перспектива политики «поворо-
та на Восток» представляет собой ча-
сто упущенный аспект в ее междуна-
родном обсуждении, но при этом спо-
собный открыть для нее новые кон-
цептуальные горизонты. В настоящей 
статье анализируются исторические 
и современные факты, которые мо-
гут послужить базой для концептуа-
лизации этой политики. История по-
казывает, что «поворот на Восток» – 
шанс по-настоящему разрешить (иско-
ренить) давние вопросы, препятству-
ющие отношениям, в том числе про-
блему исторической памяти о России 

в Китае. Значение поворота на Вос-
ток для развития российского Дальнего 
Востока – самый яркий пример этого. 
Исторический анализ также обогаща-
ет содержание многовековой дискуссии 
об идентичности России, т.е. о принад-
лежности России к западному или вос-
точному миру. Внимание получил и во-
прос торговых отношений, выгода от 
которых является важным критери-
ем измерения экономического эффекта 
от политики «поворота на Восток». 
На примере моделей двусторонних от-
ношений других стран с Китаем пока-
зывается, как история может стать 
важным инструментом для продвиже-
ния взаимодействия с Китаем на совре-
менном этапе. Данная возможность ак-
туальна и для России.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Китай, Рос-
сия, экономика, двусторонние отноше-
ния, исторический фактор, торговля, 
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международные экономические отно-
шения, общественная дискуссия, право. 

Историческая перспектива: 
инструмент для анализа 
российско-китайских 
отношений

История – это, как известно, глав-
ный рычаг давления на настоящее вре-
мя� Принято считать, что прошлое и 
современность связаны неразруши-
мой и логической причинно-следствен-
ной связью, ведущей исследователя к 
нахождению причин происходящего в 
современное время в прошлом време-
ни� Несомненно, это научный фунда-
мент, на котором построена не толь-
ко историческая наука, но и другие на-
уки, не говоря уже о сознании челове-
ка, общественном сознании и повсед-
невном мыслительном процессе обыч-
ных людей� Однако существует еще 
один важный аспект истории� В исто-
рии, возможно, заложена не только це-
почка причин, ведущих к событиям на-
стоящего времени� В какой-то степе-
ни в ней находится некая проекция то-
го, что произойдет во времени, явля-
ющемся будущим по отношению к на-
стоящему� Иными словами, история не 
только говорит о настоящем, но и сооб-
щает исследователю, живущему в на-
стоящем, размытую информацию о бу-
дущем� Связь между историей и буду-
щим – факт не первоочередной очевид-
ности, но имеющий под собой веское 
научное основание и, вероятно, полу-
чивший общее признание [Maza, 2017]� 

Таким образом, для проведения 
анализа современных фактов и состав-
ления соответствующих прогностиче-
ских сценариев, как часто делается в 
наше время, исторический элемент – 
довольно необходимая точка отправле-
ния� Если применить это к отношениям 
между Россией и Китаем, то мы увидим, 

что их современный характер является 
историческим вызовом� А «поворот на 
Восток», определяемый в узком смыс-
ле как то невиданное в истории сбли-
жение России с Китаем, произошед-
шее в 2014 г�, – это самое яркое прояв-
ление данного вызова� Из этого следу-
ет, что, вероятно, примеров стратегиче-
ских отношений столь высокого уров-
ня крайне мало� Многие имеют право 
и обоснование считать, что для совре-
менного времени данное явление  –  
уникум� Одновременно с этим истори-
ческий аргумент часто приводится в 
пользу теории о «дряхлом фундаменте» 
российско-китайских отношений, во-
круг которых существует скептицизм 
как на Западе, так и в самой России 
[Savic, 2016]� Скептицизм, при этом и 
в китайском внутриполитическом дис-
курсе, не заставляет себя долго искать 
[Trenin, 2012]� 

Однако существует другое измере-
ние для анализа российско-китайско-
го взаимодействия, которое часто иг-
норируется� Данное измерение предо-
ставляет нам история как концептуаль-
ное связующее звено между прошлым, 
настоящим и будущим� Речь идет о 
той концепции, которую мы называем 
«исторической перспективой», служа-
щей параллельно и инструментом для 
анализа� Проводя аналогию с миром 
азартных и настольных игр, данное из-
мерение можно было бы сопоставить 
с «привилегией новичка» или «везени-
ем новичка», где под словом «новичок» 
подразумевается игрок без опыта или 
с малым опытом� Для двух государств, 
причем соседних, иметь сравнительно 
пустой «исторический лист» взаимоот-
ношений – это привилегия, а не толь-
ко аргумент для обоснования их сла-
бого фундамента� С одной стороны, на 
пустом листе можно написать многое 
(в том числе то, чего не было)� С дру-
гой же стороны, пустой лист – это воз-
можность действовать более свобод-
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но� Становится очевидным, что «пово-
рот на Восток» представляет собой ин-
тересный казус для анализа в том чис-
ле потому, что за ним стоит не совсем 
очевидная историческая база� Данный 
аргумент не только является одним из 
способствующих факторов, когда-то 
позволивших «повороту на Восток» 
осуществиться� Он является еще пред-
посылкой для надежности этой новой 
политики в отличие от того, что порой 
звучит в международной литературе 
[Hillman, 2020]� 

В некоторой степени, многие стра-
ны ныне пользуются привилегией пу-
стого листа, особенно для выстраива-
ния с Китаем эффективного торгово-
го обмена, подкрепленного политиче-
ским и правовым фоном (официальное 
установление дипломатических отно-
шений, взаимное признание, поддер-
жание дружбы)� Это вытекает из обще-
известных исторических особенностей 
Китая, который являлся долгое время 
страной, неактивно контактирующей 
с внешним миром [Crossley, Siu, Sutton, 
2006]� 

У всех на глазах экономический 
подъем Китая� Эксперименты китай-
ского регулятора вокруг цифрового 
юаня свидетельствуют о том, что, не-
смотря на наличие еще развивающейся 
системы финансовых институтов, ес-
ли ее сравнить с развитой системой за-
падных стран, Китай может добиться и 
финансового подъема1� Умелые поли-
тические и дипломатические действия 
КНР на Африканском континенте, в 
том числе влияющие на уровень под-
держки Китая в ООН, свидетельствуют 
о внешнеполитическом подъеме Китая 
[Yun, 2014]� 

В настоящее время контакты с Ки-
таем, если (вдруг) не являются перво- 
очередным приоритетом в повестке 

1  China Leads in Race for Digital Currency (2020) // Deutsche Welle, October 5, 2020 // https://www.dw.com/en/china-digital-cur-
rency-yuan-bitcoin/a-55134692, дата обращения 10.12.2020.

конкретной страны, то как минимум 
являются реальностью ее «повседнев-
ной» международной экономической и 
политической деятельности� Интерес-
но наблюдать над тем, как многие стра-
ны, у которых существуют различные 
ограничения, не позволяющие в пол-
ной мере развить всесторонние отно-
шения с Китаем, используют различные 
рычаги для построения все же выгод-
ных отношений с восточным партне-
ром� И порой исторический фактор это-
му способствует� Он вне политических 
ограничений и, как правило, по опре-
делению относится к «наивному» миру 
культурного сотрудничества� 

Китайское руководство, понимая 
свою позицию как в истории межциви-
лизационных контактов, так и в совре-
менности, за последние десятилетия 
регулярно использовало язык как один 
из инструментов поддержания связей 
[Loreto Cecioni, 2019]� А к темным стра-
ницам истории взаимодействия с за-
падными державами, как неоднократ-
но доказали заявления китайских ру-
ководителей, на официальном уровне 
Пекин выражает свое умеренное отно-
шение [Wallace, 1990]� Сказать, что тем-
ные эпизоды из истории взаимодей-
ствия Китая с внешним миром, особен-
но в последние два столетия, негатив-
но повлияли на интеграцию Китая в со-
временные мировые процессы, нельзя� 
Многие зарубежные эксперты любят 
обращаться к истории для поддержа-
ния тезиса о том, что реальное содер-
жание установленных отношений с Ки-
таем далеко от идеала [Hsu, Jenn-Jaw, 
2014]� 

В контексте России и стран Запада 
принято ссылаться на живую среди со-
временных китайцев историческую па-
мять об иностранном вмешательстве 
в XIX в�, а также на мировоззрение, на 
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уроки истории в школах и на обсужде-
ния в Интернете� То есть комментато-
ры ссылаются на довольно абстракт-
ные категории, но при этом получив-
шие широкое распространение как сре-
ди обществ, так и истеблишмента� Не-
сомненно, что для полного понимания 
сути и перспектив «поворота на Вос-
ток» игнорировать исторический фак-
тор нельзя�

Краткий портрет Восточной 
России: взаимодействие с 
Китаем

Известно, что европейский театр 
международных отношений – это апо-
феоз воздействия истории на внешние 
сношения и на выстраивание диало-
га между государствами� Это еще и са-
мый очевидный пример системы меж-
дународного общения, на субъекты ко-
торой история наложила жесткие огра-
ничения� Сложная история построения 
Европейского союза говорит об этом� 
Как и поворот России в сторону Ки-
тая, во многом европейская интегра-
ция тоже является резонансным изме-
нением, отбросившим назад традици-
онные альянсы и соперничества, уко-
ренившиеся в политическом созна-
нии европейских государств [Бутори-
на, Кавешников, 2016]� Кроме альянсов 
и соперничеств, Европе история оста-
вила в наследство большое количество 
предубеждений и «истин», до сих пор 
являющихся составной частью народ-
ного и общественного сознания этих 
стран, в то время как, согласно россий-
ской историографии, российско-ки-
тайские отношения ведут свое нача-
ло с 1618 г�, когда первая русская экс-
педиция прибыла в Пекин [Демидова, 
Мясников, 1966]� Таким образом, отно-
шения России с Китаем насчитывают 
лишь 402 года� К тому же данная экспе-
диция в истории России получила на-

звание «полудипломатическая», так как 
отправлена была не центральным ав-
торитетом (выражаясь китайским по-
литическим лексиконом), а местным 
воеводой Тобольска И�С�  Куракиным 
[Мясников, 1958]� Ее возглавил том-
ский казак Иван Петлин, человек, соче-
тавший в себя интеллектуальные навы-
ки и физические способности преодо-
леть нелегкий путь из Сибири до сто-
лицы Минского Китая� Тогда казаки, не 
захватив с собой подарков для китай-
ского императора, не получили аудиен-
цию от императора, но получили воз-
можность общения с представителями 
двора и право на ведение торговли по 
пути возвращения на родную землю� 

Казаки, однако, прославились не 
только тем, что положили начало си-
стемным российско-китайским отно-
шениям� Они составили подробный 
отчет о своей поездке, сыгравшей важ-
ную роль в китаеведении России и все-
го западного мира� Дело в том, что до 
1618 г� самым подробным отчетом о 
жизни внутри Китая и о политической 
системе страны считалась книга вене-
цианского торговца и путешественни-
ка Марко Поло «Книга о разнообразии 
мира», опубликованная вслед за воз-
вращением венецианца в Италию и по 
итогам, по разным версиям, от 14 до 17 
прожитых лет в Поднебесной� 

Вокруг Марко Поло существовали 
и существуют различные теории� Пер-
воначальный манускрипт отчета Мар-
ко Поло о своей жизни в Китае был на-
писан Рустикелло из Пизы, с которым 
Марко Поло в 1298  г� оказался в гену-
эзской тюрьме по итогам проигран-
ного венецианцами сражения на море 
[Bertolucci Pizzorusso, 1975]� По доволь-
но курьезному стечению обстоятельств 
Рустикелло из Пизы по профессии был 
писателем романов, сказок и художе-
ственно-литературных произведений� 
Отсюда претензии историков к кра-
сочным рассказам Марко Поло об ос-
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лепительной китайской природе, пом-
пезной одежде монгольских чиновни-
ков времен династии Юань, о пожало-
ванной должности правителя (мэра) 
двух важных городов империи и о яко-
бы доверенных ему самим императо-
ром дипломатических миссиях в Азии 
[Camesasca, 1965]� 

Несмотря на детальное описание ге-
ографических местностей и различных 
традиций, часто совпадающих с ре-
альными, работа Марко Поло к 1618 г� 
утратила актуальность� Тайный от-
чет Петлина вскоре попал в Европу и к 
1628 г� в европейских странах циркули-
ровали переводы отчета о путешествии 
казаков в Китай на латыни, немецком, 
шведском, французском и английском 
языках [Демидова, Мясников, 1966, 
с� 32–35]� В России оригинал докумен-
та был найден лишь в 1882 г� и, судя по 
обращению царя Алексея Михайлови-
ча к китайскому императору в 1654 г�, в 
котором царь утверждал об отсутствии 
прецедентов отправления в Китай рус-
ских посланников, память о «роспи-
си Петлина» была утеряна [Демидова, 
Мясников, 1966, с� 32–35]� 

Роспись, в отличие от увлекатель-
ной книги Марко Поло, упоминает Ве-
ликую Китайскую стену [Демидова, 
Мясников, 1966, с�  32–35]� Становится 
очевидным, что Россия в силу своего 
географического положения, волей или 
неволей, являлась одним из главных 
источников информации о Китае не 
только для своего двора, но и для всей 
Еврапы� Столь близких связей с Китаем 
не могло сложиться у европейских дер-
жав, которые не разделяли с Китаем та-
кие контактные зоны, как территории 
вокруг Амура и просторы Дальнего 
Востока России� С точки зрения срав-
нительного анализа, сколько бы ба-
нальным это ни звучало, Россия обла-
дает историческим правом совершить 
поворот в сторону Востока, так как она 
всегда являлась страной Востока� Дан-

ное утверждение вытекает из сугубо ге-
ографических реалий, неизбежно по-
влиявших как на историю России, так 
и на историю Китая� Слово «поворот» 
означает лишь произошедшую на рубе-
же 2014  г� смену внешнеполитической 
стратегии, которая действительно оз-
наменовала некоторый отход от приня-
тых ранее позиций, в том числе от по-
литики сближения с ЕС� Однако выше-
упомянутую смену курса трудно ква-
лифицировать как поворот по отноше-
нию к собственной истории� 

Вопрос торговли: история и 
современность

В определенной степени вопрос 
торговли в российско-китайских от-
ношениях является не менее важным 
вопросом, чем гораздо более знамени-
тая проблема пограничного урегулиро-
вания� По иронии судьбы он был в ка-
кой-то степени болезненным для исто-
рии и в аналогичной степени является 
болезненным для современности� С са-
мого начала 1990-х годов мир пережи-
вает эпоху экономического и финансо-
вого подъема� Подъем финансов и эко-
номики лежит не столько в экономи-
ке и финансах, сколько в их возраста-
ющем значении как во внешней поли-
тике государств, как и во внутренней� 
Китай – это страна, правительство ко-
торой ставит вопрос «денежно-эконо-
мического» благополучия населения во 
главу своей внутриполитической по-
вестки [Си, 2013]� 

Внешняя политика Китая во мно-
гом призвана обеспечить стабильное 
развитие внутреннего рынка, который 
является средой обитания среднеста-
тистического гражданина страны� На-
циональное бюро статистики, различ-
ные министерства и многочисленные 
партийные органы активно занимают-
ся расчетом и оценкой экономической  
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обстановки (в том числе используя 
«среднее благополучие», т�е� благопо-
лучие среднестатистического гражда-
нина, как важный параметр)2� Во вре-
мена первой вспышки эпидемии ко-
ронавируса в январе 2020  г� антиэпи-
демическая стратегия, принятая пра-
вительством по настоянию китайско-
го научного сообщества, была как раз 
призвана обеспечить быстрейшее воз-
вращение к доэпидемической жизни 
для всех граждан Китая3� 

Несложно было прийти к заключе-
нию о том, что достижение целей эко-
номического развития становится го-
раздо более осуществимым, когда в 
стране нет экстренной санитарной си-
туации� В отличие от многих стран ми-
ра, правительство Китая ввело жесткие 
ограничительные меры по сдержива-
нию мобильности населения и межче-
ловеческих контактов� Правительство 
обеспечило соблюдение данных мер 
на протяжении достаточного времен-
ного периода (два месяца) для полного 
прерывания циркуляции вируса среди 
населения� 29 марта 2020  г� китайские 
власти объявили об окончании каран-
тина внутри страны4� С момента сня-
тия ограничений вспышек инфекции 
с внутренним происхождением не на-
блюдалось в течение нескольких меся-
цев5� Это позволило стране вернуться к 
потреблению, к деловой жизни и к при-
вычным условиям труда� 

Неудивительно, что китайская об-
щественность, как и китайское прави-

2 Understanding Statistics (2021) // National Bureau of Statistics of China // http://www.stats.gov.cn; http://www.stats.gov.cn/en-
glish/understanding/, дата обращения 01.01.2021.
3 The Chinese Centre for Disease and Control Prevention Management Board General Meeting Communique (2021) // Chinese 
Centre for Disease and Control Prevention, January 11, 2021 // http://www.chinacdc.cn/yw_9324/202101/t20210118_223796.html, 
дата обращения 05.01.2021 (на китайском).
4 The Official Notice on the End of Novel Coronavirus Epidemic in China (2020) // People’s Government of China, March 30, 2020 
// http://www.gov.cn/xinwen/2020-03/30/content_5496949.htm, дата обращения 02.01.2021 (на китайском).
5 In Virtue of the Absence of Internal Coronavirus Cases, Is It Necessary to Prolong the Mask Regime? (2020) // Xinhua, September 
5, 2020 // http://www.xinhuanet.com/2020-09/05/c_1126455107.htm, дата обращения 18.01.2021 (на китайском).
6 Товарооборот между КНР и РФ за 2018 год составил $107,06 млрд (2019) // РИА Новости. 14 января 2019 // https://ria.
ru/20190114/1549310515.html, дата обращения 20.12.2020.
7 Крупнейшим торговым партнером Евросоюза стал Китай (2020) // Финмаркет. 17 сентября 2020 // http://www.finmarket.ru/
database/news/5315373, дата обращения 20.12.2020.

тельство, рассматривает вопрос эко-
номического сотрудничества как один 
из главных критериев для измерения 
«важности» (приоритетности для Ки-
тая) какого-либо партнера во внешне-
политической деятельности� И в Рос-
сии вопрос экономической выгоды от 
отношений с зарубежными государ-
ствами является не последним� Инте-
ресно, что и в Китае, и в России, и в тре-
тьих странах экономическо-торговый 
аспект двусторонних отношений часто 
приписывается фактам, свидетельству-
ющим об отсутствии глубокого содер-
жания в отношениях [Hillman, 2020]� 
Взаимный товарооборот России и Ки-
тая достигает, по разным расчетам, от 
90 млрд до 110 млрд долл�, в то время 
как товарооборот США и Китая в про-
шлом году достиг отметки 541 млрд  
долл�6 В сентябре 2020 г� соответствую-
щий отчет Евростата подтвердил, что 
Китай обошел США в списке круп-
нейших торговых партнеров Евросою-
за7� За период с января 2020 г� по июль 
2020  г� взаимный товарооборот ЕС с 
КНР составил примерно 337 млрд долл� 

На официальном уровне правитель-
ства Китая и России никогда не ком-
ментируют в отрицательном ключе тор-
говую статистику� Тем не менее вопрос 
низких торговых показателей по срав-
нению с аналогичными показателями, 
наблюдаемыми между Китаем и запад-
ными странами, часто обсуждается сре-
ди научных и журналистских кругов� 
Помимо ученого сообщества вопрос ча-
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сто поднимается китайской обществен-
ностью, в том числе в активном китай-
ском цифровом пространстве� В России 
данный вопрос поднимается преиму-
щественно экспертами, публицистами, 
учеными и журналистами� Несомнен-
но, это является самым острым акту-
альным вопросом в экономических от-
ношениях между двумя странами� По-
литические вопросы тоже существу-
ют, в том числе международного харак-
тера� Но, как правило, экономический 
фактор вызывает большее внимание со 
стороны наблюдателей из двух стран� 
Исторически же, как и в современно-
сти, торговля является критическим ме-
стом для российско-китайских отноше-
ний� Дело в том, что экспедиции Петли-
на в 1618 г� не удалось переломить усто-
явшуюся в российско-китайских отно-
шениях тенденцию к спорадической и 
непостоянной связи (по необходимости 
или по случаю)� 

Отношения приобрели некото-
рое постоянство лишь тогда, когда во-
прос торговли стал острым для обе-
их сторон� В XVII в�, вплоть до подпи-
сания в 1689  г� Нерчинского соглаше-
ния, торговля между Россией и Кита-
ем находилась на стадии свободного и 
произвольного обмена между погра-
ничными территориями [Фэй, 2010]�  
В этой фазе преобладала еще ранняя мо-
дель торговли, согласно которой импе-
ратор выдавал исключительное и одно-
разовое разрешение на ведение торгов-
ли с местным населением членам при-
бывших российских делегаций по пути 
возвращения из Пекина в Россию� Речь 
идет о Китае времен маньчжурской ди-
настии Цин, сменившей в 1636 г� хань-
скую династию Мин� В некоторой сте-
пени повторялась история той же ка-
зацкой делегации, посетившей Пекин в 
1618 г� и получившей привилегию на ве-
дение попутной торговли�

Однако 7 сентября 1689 г� Россия и 
Китай подписали Нерчинский договор, 

положивший конец 40-летнему пери-
оду стычек и пограничных конфлик-
тов вокруг местности Албазино и части 
Приамурья� В данном договоре впер-
вые было упомянуто наличие у двух 
стран каких-либо отношений� Также 
договор вошел в историю как первый 
правовой акт, определивший харак-
тер торговли и связей между странами� 
В договоре было прописано, что ли-
ца, обладающие документальным удо-
стоверением, могут пересечь границу 
между двумя странами и осуществлять 
торговлю� Однако договор не прописы-
вал в пределах каких городов или ма-
лых регионов была разрешена торгов-
ля, что было важным упущением, ведь 
на территории Китая торговля была не 
желанным и не поощряемым прави-
тельством видом экономической дея-
тельности [Фэй, 2010]� 

Цинское правительство рассматри-
вало выдачу разрешения на торговлю 
в качестве политического инструмента, 
позволяющего китайской стороне со-
хранить мирную обстановку на север-
ных границах, в то время как для Рос-
сии обеспечение торговли и получение 
от нее соответствующей выгоды было 
важным вопросом внешней политики� 
Города Нерчинск и Цицикар становят-
ся главными пунктами назначения для 
русских купцов, торговая деятельность 
которых постепенно начинает охваты-
вать внутренние части региона Хэй-
лунцзян� Статистика, сохранившаяся 
в китайских исторических документах, 
свидетельствует о росте посещаемости 
этих местностей со стороны русских 
торговых миссий� В периодах с 1714 по 
1716 г� и с 1724 по 1725 г� наблюдается 
приезд делегаций, соответственно со-
стоявших из 28, 91, 69, 19, 20 торгов-
цев� В 1726 г� три торговые делегации из 
России посещают Цицикар, в 1727 г� – 
шесть делегаций [Фэй, 2010]�

Преимущественно торговля осу-
ществлялась путем простого товаро-
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обмена, без посредства денег� Структу-
ра торговли также была простой� Им-
порт из России составляли такие то-
вары, как шкуры, мех, стекло, пояс-
ные мечи и связанные с ними предме-
ты одежды, а также скот� В то время 
русские торговцы вывозили из Китая 
ткани, табак, имбирь, перец и сахар�  
В тогдашних условиях необходимость в 
торговле оказалась прерогативой рос-
сийской стороны� В Европе бушевали 
англо-голландские войны за морское 
и экономическое господство на кон-
тиненте, что создавало большие пре-
пятствия для сбыта меховых товаров 
из России в Европу� С учетом длитель-
ности англо-голландских конфликтов 
русским торговцам пришлось искать 
другие каналы сбыта [Фэй, 2010]�

Третья фаза налаживания торговых 
связей между Цинским Китаем и Рос-
сией связана с одной из самых сложных 
страниц в истории двух стран� В 1861 г� 
Китай был вынужден объявить о на-
чале политики открытых портов по-
сле окончательного поражения в «опи-
умных войнах»� Это привело к стреми-
тельным переменам в структуре тор-
говли между двумя странами в поль-
зу России [Фэй, 2010]� Спектр торгу-
емых товаров заметно расширился и 
освоение китайского рынка россий-
скими торговцами убыстрилось в не-
сколько раз� Именно в этой фазе про-
изошло одно из, как принято считать, 
отрицательных событий в истории Рос-
сии и Китая� Это присоединение Рос-
сии к Альянсу восьми держав (под пер-
воначальным общим командованием 
русского генерала Линевича), который 
вторгся на территорию Китая в 1900 г� 
войском в 45 тыс� человек [Линевич 
Николай Петрович, 1907]� 

В то время в Китае произошло не-
сколько народных восстаний, направ-

8  Россия и Китай. 400 лет взаимоотношений (2016) // Телеканал «Культура» // https://www.culture.ru/movies/202/rossiya-i-ki-
tai-400-let-vzaimootnoshenii, дата обращения 15.12.2020.

ленных как против династии Цин, так и 
против колониальных захватчиков� Со-
юзные войска держав, включая Россию 
и Японию, смогли и подавить восста-
ния, и разбить императорские силы, за-
ставив Цинское правительство подпи-
сать довольно суровый Заключитель-
ный протокол от 1901 г� 

В 2016 г� телеканал «Культура» запу-
стил цикл лекций (проект «Academia»), 
в котором принял участие академик 
РАН и знаменитый китаевед В�С� Мяс-
ников, прочитавший две лекции о рос-
сийско-китайских отношениях в честь 
400-летия с начала системных контак-
тов8� Одной из задач лекционных ци-
клов от телеканала «Культура» было 
доходчиво объяснить широкой аудито-
рии основные вехи из истории россий-
ско-китайских отношений� Академик 
Мясников, касаясь участия Российской 
империи в Альянсе восьми держав, зая-
вил, что это событие не является пози-
тивным для двусторонних отношений, 
и явно выразил сожаление о нем� Это 
один из примеров того, какую интер-
претацию и какую оценку дает сегод-
ня российская историография о собы-
тиях 1900 г� Роль России в военных дей-
ствиях на территории Китая, так же как 
и полученные привилегии от Заключи-
тельного акта, не были ключевыми, но 
такое событие не может не оставлять 
следа� Память об «опиумных войнах» 
и о последующем иностранном вмеша-
тельстве в дела Китая (выражаясь со-
временным языком – агрессии) жива 
в исторической памяти и в обществен-
ном дискурсе Китая� 

То, что официальные представите-
ли российского научного сообщества 
в эфире государственного телевидения 
выражают, пусть и мягко, подобную 
позицию, может показаться незначи-
тельным политическим событием вну-
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три России, но это является очень важ-
ным сигналом для китайской стороны� 
Не только научное сообщество Китая, 
но и официальные лица пристально на-
блюдают за зарубежным обществен-
ным дискурсом и за тем, какого мне-
ния об исторических событиях, каса-
ющихся Китая, придерживаются пред-
ставители научных сообществ� Вне за-
висимости от того, в каком ключе этот 
вопрос обсуждается в более широких 
кругах (общество и т�д�), историческая 
сторона дискуссии, как правило, явля-
ется самой важной для китайских пар-
тнеров� Несомненно, Россия продвига-
ет отношения с Китаем и способству-
ет их высокому уровню, в том числе по-
средством таких «историко-интерпре-
тационных маркировок» и оценочных 
коррекций� 

Современные предпосылки 
«поворота на Восток»

Современный смысл отношений 
между Москвой и Пекином нужно про-
анализировать и с точки зрения собы-
тий, характеризующих сложную меж-
дународную обстановку нового века� 
Глобализация сильно повлияла на дву-
сторонние отношения� В XXI в� тради-
ционные для отношений между Рос-
сией и Китаем вопросы – экономиче-
ское сотрудничество и вопрос государ-
ственных границ – получили совершен-
но новую интерпретацию� С правовой 
точки зрения вопрос государственной 
границы между Россией и Китаем яв-
ляется закрытым� Переговорный про-
цесс, призванный урегулировать мно-
говековой вопрос, имеет гораздо более 
длинную историю, чем другие эпизоды 

9  Распоряжение Президента Российской Федерации от 21.02.1996  г. №  77-рп (1996) // Президент России // http://www.
kremlin.ru/acts/bank/8942, дата обращения 17.11.2020.
10  О границе между Российской Федерацией и Китайской Народной Республикой на ее восточной части (2004) // 
Коммерсантъ. 4 ноября 2004 // https://www.kommersant.ru/doc/521958, дата обращения 30.11.2020.

из прошлого двусторонних отношений� 
Начало ему было положено в 1991  г� 
подписанием специального междуна-
родного договора («Соглашение между 
СССР и КНР о советско-китайской го-
сударственной границе на ее восточной 
части»), призванного обозначить дух и 
принципы дальнейшего переговорно-
го процесса� Договор подписан СССР 
в мае 1991  г�, но был ратифицирован 
только Российской Федерацией9� 

Ратификация Российской Федера-
цией позволила позитивному духу со-
глашения продолжить свое существо-
вание, несмотря на исчезновение одной 
из сторон как субъекта международно-
го права� Далее начался длительный, но 
успешный путь урегулирования вопро-
са границ, который пережил как сроки 
полномочий глав государств (соглаше-
ние изначально подписывалось Китаем 
Цзян Цзэминя и СССР Михаила Горба-
чева), так и смены правительств, вну-
тренней и внешней обстановки� Про-
цесс завершился 14 октября 2004 г�, ког-
да в Пекине было подписано послед-
нее дополнительное соглашение между 
двумя странами, внесенное в основное 
соглашение от 1991 г�10 Это пример то-
го, как поэтапная и терпеливая дипло-
матическая работа ведет к конструк-
тивному согласию, обходя войны и дру-
гие способы овладения территориями� 

Несомненно, «поворот на Восток» 
нельзя рассматривать по отдельности 
от успешной истории демаркации рос-
сийско-китайской границы� Две стра-
ны вступили в новый век, работая над 
решением этой проблемы� Таким об-
разом, внешняя политика обеих стран 
предусматривала урегулирование это-
го вопроса и наличие договора, фик-
сировавшего политическую волю, дух 
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и конкретные подходы к его обсужде-
нию� Смена руководителей и глобаль-
ные трансформации не стали препят-
ствием для этого� Процессы глобали-
зации, в которых и Россия, и Китай на 
рубеже нового века видели свою соб-
ственную роль, подтолкнули к этому 
шагу и поспособствовали плавному 
сценарию разрешения вопроса� Если 
учитывать эти явления, то становится 
очевидным, что поворот в сторону Ки-
тая во внешней политике России не мог 
произойти лишь из-за крымских со-
бытий 2014  г� и появления новых пре-
пятствий в диалоге с западным миром� 
Под ним находился фундамент, исходя-
щий из совсем недавней истории� Этот 
фундамент был тесно связан с самыми 
актуальными мировыми процессами, 
среди которых глобализация, как в по-
литическом плане (возрастающее уча-
стие стран в международных организа-
циях), так в экономическом (возраста-
ющая роль экономического фактора во 
внешних сношениях)�

«Поворот на Восток»: 
определяющий фактор в 
международных отношениях

Как было неоднократно сказано в 
этой статье, Китай является страной с 
неоднозначным прошлым ведения от-
ношений с внешним миром� Россия не 
является единственной страной, в вы-
страивании отношений с которой дан-
ное обстоятельство дает о себе знать� 
Большинство стран испытывает до-
статочно схожие вызовы в двусторон-
них отношениях с Китаем� Если брать в 

11  Official Text of the Key Elements of the EU-China Comprehensive Agreement on Investment (2020) // 163.com // https://
www.163.com/dy/article/FVDON5T305371P76.html, дата обращения 03.01.2021 (на китайском).
12  President Xi in Rome: Talking about History, Discussing the Present, Designing the New Sino-Italian Relations (2019) // The Peo-
ple’s Daily Online Foreign Edition, March 17, 2019 // https://baijiahao.baidu.com/s?id=1628886561745121424&wfr=spider&for=pc, 
дата обращения 06.01.2021 (на китайском).
13  Си Цзиньпин встретился с премьер-министром Италии Джузеппе Конте (2019) // Синьхуа. 24 апреля 2019 // http://russian.
news.cn/2019-04/28/c_138016425.htm, дата обращения 30.11.2020.

качестве примера страны ЕС, то совре-
менное состояние отношений ослож-
няется дихотомией между экономикой 
и политикой� Экономический интерес 
очевиден� Это подтверждается не толь-
ко вышеприведенными статистически-
ми данными о взаимной торговле, но 
и успешным достижением 30 декабря 
2020  г� договоренности об основных 
принципах будущего инвестиционного 
соглашения между ЕС и КНР11� 

В рамках ЕС Италия занимает вид-
ное место среди стран, имеющих од-
носторонние инициативы по сближе-
нию и налаживанию особого сотрудни-
чества с Китаем помимо линии Евросо-
юза� В марте 2019 г� европейское турне 
председателя КНР началось именно с 
государственного визита в Рим, в ходе 
которого итальянское правительство 
заключило целый ряд важных соглаше-
ний о правах эксплуатации китайски-
ми компаниями некоторых итальян-
ских портов и об экономическом со-
трудничестве12� Также Италия подпи-
сала меморандум о взаимопонимании 
по сотрудничеству в совместном стро-
ительстве «Пояса и Пути», что являет-
ся главным реквизитом для вступле-
ния страны в одноименную инициа- 
тиву� Через месяц глава итальянско-
го правительства принял участие во 
втором форуме инициативы «Пояс и 
Путь» в Пекине, и он стал одним из не-
многих представителей западных госу-
дарств и «Большой семерки» на данном 
мероприятии� Также Италия в односто-
роннем порядке передала китайскому 
правительству права собственности на 
более 700 единиц утраченных культур-
ных ценностей Китая13� В выстраива-
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нии отношений с Китаем, несмотря на 
политические обязательства в рамках 
Евросоюза, Италия пытается использо-
вать доступные для себя инструменты 
взаимодействия� Италия, как конечный 
путь исторического Шелкового пути и 
родина Марко Поло, использует исто-
рическое прошлое в своих отношени-
ях с Китаем� Так же как и Россия, Ита-
лия принимала участие в Альянсе вось-
ми держав в 1900–1901  гг� и потенци-
ально имеет схожие препятствия исто-
рического характера в ведении отноше-
ний с Китаем� 

Другая интересная сфера для со-
трудничества, ставшая недавно резо-
нансной в отношениях между Италией 
и Китаем, – правовая сфера� 1 января 
2021 г� в Китае вступил в силу первый 
в истории страны Гражданский кодекс� 
В разработке Гражданского кодекса по 
западной модели и по стандартам рим-
ской правовой школы приняли участие 
ведущие эксперты-юристы КНР� Одна-
ко проведение данной работы длилось 
десятилетиями� Первые ученые, поло-
жившие начало этим процессам, – это 
группа китайских правоведов, изучив-
ших римское право в Москве во вре-
мя «весны китайско-советских отноше-
ний» и затем продолжавших свою ра-
боту в Италии, в том числе с помощью 
местных юристов и профессоров юри-
дических наук, относящихся к итальян-
скому коммунистическому движению 
[Diliberto, 2021]� 

Франция же использует политику 
городов-побратимов и регионов-побра-
тимов для расширения сотрудничества 
с Китаем, получая возможность разви-
вать сотрудничество по линии регио-
нальных властей� К 2019  г� насчитыва-
лось более ста французско-китайских 
соглашений о городах-побратимах и ре-
гионах-побратимах� Также Франция яв-

14  Unequal Treaties (2021) // Baike Baidu // https://baike.baidu.com/item/不平等条约/600776?fr=aladdin, дата обращения 
08.01.2021 (на китайском).

ляется первой крупной западной стра-
ной, установившей с КНР дипломати-
ческие отношения, и в настоящее вре-
мя является государством-депозитари-
ем Парижского соглашения по климату, 
что представляет собой ключевую тему 
во внешнеполитической повестке Ки-
тая� В данном международном контек-
сте «поворот на Восток» во внешней по-
литической стратегии России выглядит 
не как единичный случай, а вписыва-
ется в мировые тенденции� Однако от-
ношения между Россией и Китаем яв-
ляются одним из главных рычагов под-
держания стабильности в современных 
международных отношениях� Знамени-
тая теория о «балансе сил», являющаяся 
одновременно пережитком Вестфаль-
ской системы и времен «холодной вой-
ны», утратила свою действенность по-
сле распада СССР и начала становления 
многополярного мира� В этом контексте 
отношения стратегического партнер-
ства и сотрудничества между двумя 
странами становятся некой гарантией 
устойчивости для данной теории, осо-
бенно в период, когда ООН пережива-
ет институциональный кризис и кризис 
авторитета� 

Медленно, но эффективно раз-
решенный вопрос границ и новая 
стратегия России по отношению к  
Китаю после 2014  г� смогли даже раз-
мыть проблему неравноправных до- 
говоров – классика отрицательного  
воздействия истории на современ-
ность российско-китайских отноше-
ний� Термин «неравноправный до- 
говор» используется китайской право-
ведческой школой для обозначения до-
говоров, заключенных путем «оказа-
ния силового или несилового давления 
на одну из сторон» и ведущих к «не-
желанному невыгодному положению» 
для потерпевшей стороны14�
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Несмотря на то что не существу-
ет официального перечня договоров, 
которые китайская страна считает не-
равноправными, имеется общее пред-
ставление о том, о каких договорах 
идет речь� Это помимо договоров, за-
ключенных во время «опиумных войн» 
(например, Нанкинский договор меж-
ду Китаем и Великобританией по ито-
гам первой «опиумной войны» и др�), –  
Айгунский договор с Россией, Тяньц-
зиньский договор с Россией, США, Ве-
ликобританией и Францией и др� Дан-
ная проблема всегда являлась одним 
из пунктов на повестке как партии Го-
миньдана, так и Китайской коммуни-
стической партии еще во времена граж-
данской войны� 

Феномен «неравноправных дого-
воров» как понятие и концепция поч-
ти не имеет аналогов в историографии 
и в политическом дискурсе стран мира, 
что вызывает внимание западного ми-
ра (тема вновь всплыла на фоне торго-
вых войн между Китаем и США времен 
администрации Трампа)15� Часто суще-
ствование таких договоров и важность, 
которую придает им китайская исто-
риография, приводятся как аргумен-
ты для обоснования скептицизма в от-
ношении искренности находящихся на 
подъеме российско-китайских отно-
шений� Тема стала одной из любимых 
как в России, так и в западных стра-
нах� Однако насколько реально исто-
рическая память о таких событиях мо-
жет сыграть отрицательную роль в ны-
нешних условиях двусторонних отно-
шений с Китаем, предсказать сложно� 
Тем не менее, в силу того что никаких 
проявлений обеспокоенности со сторо-
ны официальных лиц КНР не выявля-
ется, трудно сказать, что это оказыва-

15  19th-Century ‘Humiliation’ Haunts China-U.S. Trade Talks (2019) // The New York Times, March 27, 2019 // https://www.nytimes.
com/2019/03/27/us/politics/china-opium-wars-trade-talks.html, дата обращения 30.12.2020.
16  Unequal Treaties (2021) // Baike Baidu // https://baike.baidu.com/item/不平等条约/600776?fr=aladdin, дата обращения 
08.01.2021 (на китайском).

ет прямое негативное воздействие� Из-
за этого данные теории продолжают за-
нимать маргинальное место в офици-
альной риторике, представляя интерес-
ную дискуссионную тему только для 
ограниченного круга лиц, чаще всего 
относящихся к науке� Вне Китая, как 
и упомянутые ранее другие вопросы, 
дилемма неравноправных соглашений 
обсуждается в другом ключе и преиму-
щественно на уровне общественности, 
но, как правило, это не влечет за собой 
участие официальных лиц16� «Поворот 
на Восток» стал продолжением тенден-
ции сближения между двумя странами, 
которая уже намечалась, несмотря на 
исторические препятствия� 

Дискуссия об идентичности 
России и об исторической 
обусловленности «поворота на 
Восток»

Нельзя отрицать, что «поворот на 
Восток» вызвал новую волну обсужде-
ния вопроса национальной идентично-
сти в русском обществе� Вопрос иден-
тичности, или «цивилизационный во-
прос», для России – это тоже следствие 
истории� Идентичность и принадлеж-
ность русской цивилизации миру за-
падному или миру восточному обсуж-
даются как минимум со времен Ломо-
носова и его спора с немецкими колле-
гами, служившими при императорском 
дворе и выдвигавшими свои собствен-
ные теории� Позже данный дискурс 
превратился в масштабную «интел-
лектуальную битву» между западни-
чеством и славянофильством, которая 
выходит за рамки узких гуманитарных 
кругов и времени� 
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В разные эпохи ученые разных от-
раслей принимали участие в этой дис-
куссии в силу того, что их деятельность 
так или иначе сталкивалась с вопросом 
двух начал русской цивилизации� Ака-
демик Д�С� Лихачев посвятил этому во-
просу целую книгу под названием «Раз-
мышления о России», опубликованную 
впервые сразу после окончания пере-
стройки в 1991  г� [Лихачев, 2001]� Все 
западные школы русистики увлеклись 
и увлекаются данной темой� В ее об-
суждении, разумеется, самое активное 
участие принимает современное рос-
сийское общество� «Россия относится к 
Востоку или к Западу?» – это, пожалуй, 
вопрос, который часто звучит во время 
обсуждения отношений с Китаем� Со-
бытия 2014  г� и последующее обраще-
ние России к Востоку вызвали серьез-
ные сомнения у части русской обще-
ственности и российского научного со-
общества, воспринимающих историю, 
культуру, язык и религию своей страны 
через призму связей с Западом, нежели 
с Востоком� 

Бурное обсуждение продолжается 
по сей день и, возможно, в нем не су-
ждено прийти к единому согласию в 
скором времени� События 2014  г� при-
вели к возрождению теории евразий-
ства и к видению России как отдельной 
цивилизации, существующей вне куль-
турологических рамок Восток–Запад� 
Несомненно, культурологическое и ан-
тропологическое обоснование поворо-
та России на Восток будет определять-
ся по мере развития событий, так как 
феномен недавний� То, что это событие 
смогло вновь поднять дискуссию вокруг 
идентичности не только российской по-
литики, но и русского человека, свиде-
тельствует о том, что отношения с Кита-
ем – это важная тема не только для рос-
сийского руководства, но и для более 
широкой категории граждан России� 

Историческая и цивилизационная 
близость России и Запада была неод-

нократно изучена и доказана� Небезы-
звестная история о сравнительно не-
большом присутствии «русской кро-
ви» у представителей правящей дина-
стии Романовых – один из многих при-
меров теснейшей связи между Европой 
и Россией� После 1762 г� благодаря при-
ходу на престол сына Анны Петровны 
Петра III правящая ветвь династии Ро-
мановых фактически стала именовать-
ся «Гольштейн-Готторп-Романовы», бу-
дучи одной из линий немецкого Оль-
денбургского дома� Реформы Петра Ве-
ликого также являются одним из ярких 
примеров «европеизации» русского об-
щества и русской культуры и даже не-
кой окончательной точкой в вопросе 
идентичности русской цивилизации� 
Тем не менее существует множество 
работ, доказывающих необходимость и 
обоснованность Петровских европей-
ских реформ [Ключевский, 1904], и су-
ществуют авторитетные исследования, 
выделяющие характерно «русские» и 
«восточные» аспекты правления Петра 
и его реформ [Лихачев, 2001]� 

Как известно, Россию и Запад объ-
единяют не только близкие контакты 
между элитами и династийные связи, 
но и гораздо более глубокие культуро-
логические элементы – вероисповеда-
ние и язык� Нельзя сказать то же самое 
о взаимодействии с Китаем� Тем не ме-
нее Россия имеет длительную историю 
контактов с Китаем и в этом занима-
ет передовую позицию по сравнению с 
Западным миром� Еще в XIII в� Софий-
ская вторая летопись (6903 год) упо-
минает Китай, так же как и Степенная 
книга царского родословия [Софий-
ская вторая летопись, 1853; Степен-
ная книга царского родословия, 1913, 
с� 120]� 

Русский народ упоминается в ки-
тайских летописях, например в па-
мятнике об истории китайской дина-
стии Юань (1271–1368)� Здесь говорит-
ся о русских военных, перешедших на 
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службу китайскому императору после 
их взятия в плен� Для сравнения, в ки-
тайских источниках не существует све-
дений о путешествии Марко Поло в Ки-
тае, так же как и о более раннем путе-
шествии его отца и дяди, побывавших 
в Поднебесной во времена той же ди-
настии Юань� Несомненно, западная 
цивилизация в лице Римской импе-
рии имеет древнейшие контакты с Ки-
таем� Однако контакты России с Кита-
ем, имевшие место после полноценно-
го объединения и становления государ-
ственности обеих стран, произошли не 
только на уровне отдельных лично-
стей, но и на уровне феноменов� Фено-
мен пограничной торговли между рос-
сийским Дальним Востоком и китай-
ским Севером – это очень существен-
ная страница в истории взаимодей-
ствия Китая с внешним миром, учиты-
вая редкость подобных связей и запрет 
на ведение внутренней торговли в Ки-
тае� Вышеупомянутые примеры  мис-
сии Петлина и развитие торговых от-
ношений Китая с Россией до «опиум-
ных войн» свидетельствуют о каче-
ственном взаимодействии, произошед-
шем на очень ранних этапах открытия 
Китаем внешнего мира и наоборот� Не-
сомненно, первопричиной появления 
данных феноменов является географи-
ческая близость� И в этом плане невоз-
можно отрицать, что Россия является 
«восточной державой» не только в со-
временности, но и в истории�

Современный «поворот к Китаю», 
несомненно, сталкивается с многочис-
ленными проблемами, среди которых 
часто упоминаются отсутствие кон-
цептуализации и однобокость в его об-
щей интерпретации [Савченко, Зуенко, 
2020]� Однобокость вытекает из того, 
что феномен поворота часто объясня-
ется простым доводом реакции на за-
падные санкции в посткрымский пе-
риод� Отсутствие концептуализации 
связано в том числе со сравнитель-

но небогатой исторической базой рос-
сийско-китайского взаимодействия� 
Однако с учетом специфики модели 
взаимодействия Китая с другими субъ-
ектами международных отношений в 
древности и до «опиумных войн», упо-
мянутые выше пример осуществления 
торговли русскими купцами, пример 
географической близости и пример 
мирового значения российских знаний 
о Китае имеют высочайшую ценность� 
Также ученые-международники указы-
вают на наличие у современной поли-
тики «поворота на Восток» нескольких 
компонентов [Торкунов, Стрельцов, 
Колдунова, 2020]� 

Помимо политического компонен-
та, обусловленного неучастием Китая 
в санкционной политике Запада, при-
водятся еще два: попытка России пере-
осмыслить парадигму развития Даль-
него Востока (внутренний компонент) 
и стремление разработать концепцию 
«Большой Евразии» (внешний компо-
нент), раскрывая полностью интегра-
ционный и экономический потенциал 
России в Азии� Несомненно, данная по-
литика была инициирована исходя из 
геополитических соображений и в кон-
тексте задачи восстановления баланса 
сил в международных отношениях, она 
сыграла значимую и уже ощутимую се-
годня роль� Однако вопрос результата 
данной политики в контексте реализа-
ции второго и третьего компонентов 
остается открытым [Торкунов, Стрель-
цов, Колдунова, 2020]� Критики данной 
политики указывают не только на не-
правильность конфронтации с Запа-
дом� Опровержение целесообразности 
второго и третьего компонентов тоже 
присутствует� Мнение о том, что Китай 
является скорее угрозой для дальнево-
сточной политики России, а не содей-
ствующим фактором, а также сомне-
ния в вероятности появления в Азии 
и в Евразии широкой интеграционной 
площадки, способной на большие эко-
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номические достижения, являются ос-
новными контраргументами� 

Неудивительно, что именно в вы-
страивании контраргументов к «пово-
роту на Восток» часто всплывает во-
прос об идентичности России, так как о 
подобных рассуждениях история оста-
вила очень видимый след� Ф�М� Досто-
евский характеризовал Россию как «ев-
ропеец в Азии» [Достоевский, 1995, 
c� 504]� В этом предложении неоспори-
мым фактом является только присут-
ствие России в Азии как в географиче-
ском, так и в политическом и экономи-
ческом планах� О том, является ли Рос-
сия «европейцем», ведутся до сих пор 
споры и, вероятнее всего, предполо-
жение является недоказуемым, т�е� без 
окончательного ответа, который мог 
стать общепризнанным� Очевидно еще 
и то, что у «поворота на Восток» имеет-
ся свое историческое оформление, в си-
лу чего данная политика не может быть 
воспринята исключительно как реаги-
рование на санкции Запада� Достаточ-
но прочитать труды И�  Бичурина, ар-
химандрита Палладия и многочислен-
ных участников православных духов-
ных миссий в Пекине во времена Цин-
ской империи, чтобы убедиться, что 
российское присутствие в Китае име-
ет собственный характер, независимый 
от европейского изучения Китая� 

Научное присутствие России в Ки-
тае, кроме политического, и компетент-
ность русской школы китаеведения яв-
ляются яркими примерами того, что 
российско-китайские контакты име-
ют уникальный характер� Знания Рос-
сии о Китае, о Маньчжурии, о древ-
них и современных народах Китайско-
го Севера, о религиях и обычаях, а так-
же их распространение внутри России 
превосходили аналогичные показатели 
в Западной Европе� Еще со времен пу-
бликации И� Бичуриным своих трудов 
в Российской империи русские ученые- 
китаеведы ставили перед собой задачу 

дойти до незнакомого с востоковедени-
ем читателя� Кроме того, в это же вре-
мя российское китаеведение уже при-
обрело самостоятельность от исследо-
ваний западных католических миссио-
неров [Скачков, 1977]�

Развитие Дальнего Востока в кон-
тексте «достигших исторического пи-
ка российско-китайских отношений» 
тоже может быть интерпретирован-
ным в качестве отсылки на историче-
ские вопросы, касающиеся состояния 
этих регионов� Это может стать очень 
грамотным разрешением скрытой, но 
все же присутствующей проблемы при-
своения этих территорий, оставленной 
историей� И это происходит в то вре-
мя, когда Китай проявляет повышен-
ную чувствительность к вопросам уре-
гулирования границ� Это доказывают 
примеры китайско-индийского спора и 
спора вокруг островов в Южно-Китай-
ском море� Существование такой кон-
цепции является уникальным приме-
ром поддержания мира и развития дву-
сторонних отношений между крупны-
ми державами� 

Заключение

Становление России в качестве вос-
точной державы в XXI  в�, как и пер-
спективность российско-китайских от-
ношений, являются спорными вопро-
сами, вокруг которых идет широкое 
обсуждение� В этой дискуссии боль-
шую роль играют исторические фак-
торы, причем это происходит не толь-
ко в отношениях между Китаем и Рос-
сией, но и в отношениях между Кита-
ем и другими зарубежными странами� 
Историческая перспектива отношений 
имеет двоякую планку: с одной сторо-
ны, история контактов Китая с внеш-
ним миром хронологически ограниче-
на; с другой стороны, история активно 
используется для продвижения связей 
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с Китаем в настоящее время� Здесь бы-
ли приведены некоторые эпизоды как 
из истории, так и из современности, 
которые могут повысить глубину дис-
куссии вокруг политического и эконо-
мического феноменов, получивших на-
звание «поворот на Восток»� Историче-
ские факты и современные реалии, об-
суждаемые здесь, тесно взаимосвязаны 
друг с другом и среди них сформиро-
валась общая красная линия� Полити-
ка «поворота на Восток», ядром кото-
рой являются отношения России с Ки-
таем, доказала свою историческую со-
стоятельность и имеет очень большой 
шанс разрешить текущие вопросы, вос-
станавливая баланс не только в между-
народных отношениях, но и в дискус-
сии о принадлежности России к Запа-
ду или Востоку� 

Традиционная дискуссия о цивили-
зационном пути России сочетается с 
современными политическими реалия-
ми и может найти новые ответы в зави-
симости от того, как будут дальше раз-
виваться отношения с Китаем� Геогра-
фическое положение позволило Рос-
сии иметь качественные связи с Кита-
ем с относительно древних времен, пре-
одолевая закрытость Китая больше, чем 
другие страны� После «опиумных войн»,  
мировых войн и советского перио-
да Россия и Китай смогли урегулиро-
вать многие вопросы, в том числе тер-
риториальные� Благодаря успешному 
результату этих усилий сегодня поли-
тика «поворота на Восток» может ста-
вить перед собой гораздо более широ-
кую повестку как шаг в сторону раз-
вития российского Дальнего Востока и 
продвижения идеи евразийства� Данная 
политика, нуждающаяся в концептуа-
лизации, может обратиться к истории 
для проработки своего концептуально-
го фундамента и своего академического 
обоснования� Параллельно с этим рас-
смотрение «поворота на Восток» как 
феномена, имеющего более глубокие 

корни, выходящие за рамки простой ре-
акции на западные санкции, может су-
щественно обогатить дискуссию вокруг 
этой немаловажной тематики�
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ABSTRACT� Russia’s so-called “turn to 
the East” policy has become one of the wide-
ly discussed issues among other issues in con-
temporary international relations. The new 
strategic relations with China and the begin-
ning of a new era in Sino-Russian bilateral 
relations are the most representative results 
of the “turn to the East”. The history behind 
these relations is a factor with tend to be ig-
nored by those discussing the matter. How-
ever, the historical view of Sino-Russian re-
lations can provide us with new horizons in 
their interpretation. This article analyses the 
“turns to the East” from a historical point of 
view and theorizes new approaches towards 
their conceptualization. From the historical 
point of view, Russia’s “turns to the East” can 
potentially help the two countries overcome 
very profound obstacles in bilateral relations, 
such as the problem of Russia’s image in Chi-
na after the border disputes with the Qing 
Empire. Undoubtedly, the “turns to the East” 
policy’s implications in the economic deve- 
lopment of Russian Far East is one of the 
central topics. As well, the historical analy-

sis of this policy can enrich nowadays discus-
sion about Russian identity and Russia’s po-
sition in the East-West paradigm. Also, this 
article draws attention to the commercial as-
pect of Sino-Russian relations, which now-
adays still represent an important criterion 
in judging the “turn to the East” policy’s ef-
fectiveness. By including examples of other 
countries’ relations with China, we tried to 
underline how history has become an instru-
ment for developing relations with modern 
China and how this opportunity is applica-
ble in the Sino-Russian context too.

KEYWORDS: China, Russia, economy, 
bilateral relations, historical factor, com-
merce, international economic relations, so-
cial dispute, law.
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